
KINNITATUD 
09.11.2026 käskkirjaga nr 124 

Lisa 7 
 
KOOSTÖÖLEPING nr XXX 
 
Sotsiaalkindlustusamet (edaspidi SKA), registrikood 70001975, asukoht Paldiski mnt 80, 15092 Tallinn, 
mida esindab põhimääruse alusel peadirektor Maret Maripuu 
ja 
XXX (edaspidi spetsialist), isikukood xxx 
ja  
XXX (edaspidi spetsialist), isikukood xxx,  
 
edaspidi koos pooled või eraldi pool, 
 
sõlmisid koostöölepingu (edaspidi leping) alljärgnevas: 
 
1. Üldsätted 
1.1. Sotsiaalkindlustusametil on sõlmitud 28.03.2025-31.12.2027 litsentsileping programmi litsentsi 

omanikuga Triple P UK Limited („TPUK“). Litsents annab õiguse kohandada Eestisse 
vanemlusprogrammi Triple P mooduleid Triple P for Baby ja Triple P Online for Baby, mis on suunatud 
0-12 kuu vanuste laste vanemate toetamiseks, sealjuures võimaldab programmi materjale Eesti 
oludele kohandada ning teenuseid ja materjale osta. 

1.2. Leping on sõlmitud konkursi „Vanemlusprogrammi „Triple P Beebi (Triple P for Baby)” koolitajate 
väljaõppesse spetsialistide leidmine” (edaspidi konkurss) tulemusena.  

1.3. Lepingu lahutamatuteks osadeks on konkursi dokumendid, spetsialistide taotlus, pooltevahelised 
kirjalikud teated ning lepingu muudatused ja lisad. 

1.4. Lepingul on selle sõlmimise hetkel järgmised lisad:  
1.4.1. Lisa 1 – „Triple P Beebi (Triple P for Baby)” vanemlusprogrammi läbiviimise juhis; 
1.4.2. Lisa 2 – aruande vorm. 

 
2. Lepingu eesmärk ja ese 
2.1. Lepingu eesmärgiks on määratleda poolte õigused ja kohustused seoses vanemlusprogrammi „Triple 

P Beebi (Triple P for Baby)” spetsialistide väljaõppes osalemisega ning ühe lapsevanemate 
koolitusgrupi läbiviimisega. 

2.2. Väljaõpe ja sellega seotud tegevused viiakse läbi vastavalt Sotsiaalkindlustusameti konkursis 
„Vanemlusprogrammi „Triple P Beebi (Triple P for Baby)” juhendajate väljaõppesse spetsialistide 
leidmine” sätestatud tingimustele. 

2.3. Projekti kaasrahastatakse 2021-2027 Ühtekuuluvuspoliitika fondide meetme 21.4.7.9. „Lastele ja 
peredele suunatud teenused on kvaliteetsed ja vastavad perede vajadustele“ toetuse andmise 
tingimuste (TAT) „Laste ja perede toetamine” tegevus 2.1. „Vanemlike oskuste arendamine ja 
toetamine” raames. 

 
3. Lepingu hind 
3.1. Vanemlusprgrammi „Triple P Beebi (Triple P for Baby)” spetsialistide väljaõppe eest tasub 

Sotsiaalkindlustusamet vastavalt konkursitingimustele. Väljaõppe osana läbiviidava ühe koolitusgrupi 
eest juhendajapaarile tasu SKA ei maksa, kuid maksame kohaliku omavalitsuse üksusele või muule 
sobivale organisastioonile praktikagrupi korralduskulude kulukomponendina kuni 560 eurot 
koolitusgrupi (arvestatud 4 grupikohtumise) läbiviimise eest.  

3.2. Spetsialist esitab koolitusgrupi kohta spetsialistide poolt digitaalselt allkirjastatuna aruande lepingu 
Lisa 2 vormil lepingu punktis 7.5.1.2. näidatud e-posti aadressile. Spetsialist esitab aruande kahes 
osas, esimesel korral peale 4 grupikohtumist ja teisel korral peale kõikide individuaalsete kohtumiste 
toimumist. 

3.3. Peale spetsialisti poolt esitatud 4 grupikohtumise aruandlust esitab kohaliku omavalitsuse üksus või 

muu sobilik organisatsioon Sotsiaalkindlustusametile e-arve praktikagrupi korralduskulude kohta kuni 

560 eurot (arvestatud 4 grupikohtumise eest).  

3.3.1 Arvele tuleb märkida koostöölepingu number ____.  

3.3.2 Arve peab sisaldama kuupäevi, millal grupikohtumised toimusid. 

3.3.3 Arve maksetähtaeg peab olema vähemalt 14 kalendripäeva arve esitamisest. 



3.4. SKAl tekib kohaliku omavalitsuse üksusele või muule sobivale organisatsioonile praktikagrupi 

korralduskulude maksmise kohustus alles pärast seda, kui SKA on kätte saanud kõik nõuetekohased 

dokumendid ja andmed, mida SKA on spetsialistilt nõudnud või mis vastavalt lepingule peavad olema 

SKAle esitatud. 

 

4. SKA kohustused 
4.1. SKA kohustub: 

4.1.1. teavitama spetsialisti „Triple P Beebi (Triple P for Baby)” koolituse toimumise infost ja selle 
muudatustest; 

4.1.2. korraldama tasuta väljaõppe spetsialistidele vastavalt konkursitingimustele;   
4.1.3. tagama:  

4.1.3.1. vajadusel väljaspool Tallinnat ja Harjumaad saabuvatele spetsialistidele majutus kuni 
2 ööd SKA poolt valitud majutusasutuses; 

4.1.3.2. toitlustuse kõikidel koolituspäevadel: 
4.1.3.2.1. 3 lõunasööki koolituspäevadel;  
4.1.3.2.2. kohvipausid koolituspäevadel, 

4.1.4. tagama kogu väljaõppe raames vajalikud koolitusmaterjalid (juhendaja käsiraamat ja vanema 
materjalid), sh lapsevanemate grupi läbiviimisel (igale osalevale vanemale töövihik); 

4.1.5. tagama juhised ja toetuse Juhani keskkonda lapsevanemate gruppidesse registreerimiseks; 
4.1.6. tagama väljaõppe käigus veebipõhised supervisioonid; 
4.1.7. andma spetsialistidele juhiseid ulatuses, milles need on vajalikud teenuse nõuetekohaseks 

osutamiseks. 
 

5. Spetsialisti kohustused 
5.1. Spetsialist kinnitab, et tema kvalifikatsioon vastab programmis osalemise nõuetele ning ta kohustub 

oma pädevust vajadusel tõendama. 
5.2. Spetsialist kohustub: 

5.2.1. osalema tasuta väljaõppes täies mahus, mis hõlmab: 
5.2.1.1. 3-päevast kontaktkoolitust vastavalt konkursitingimustele; 
5.2.1.2. eelakrediteerimine veebis (1 päev);  
5.2.1.3. akrediteerimine veebis (pool päeva);  
5.2.1.4. 3 veebipõhist supervisiooni (kokku 6 h);  
5.2.1.5. ühe lapsevanemate grupi läbiviimist juhendajapaarina praktika raames, kus grupp 

koosneb 4 grupikohtumisest ja 4 individuaalsest kohtumisest iga perega (viimased 
võivad olla läbi viidud ka telefoni teel); 
5.2.1.5.1. grupp tuleb läbi viia perioodil jaanuar 2027 – juuni 2027; 
5.2.1.5.2. grupi läbiviimine on väljaõppe kohustuslik praktiline osa ning selle eest 

eraldi tasu ei maksta, kuid maksame kohaliku omavalitsuse üksusele 
praktikagrupi korralduskulude kulukomponendina kuni 560 eurot 
koolitusgrupi (arvestatud 4 grupikohtumise) läbiviimise eest, 

5.2.1.6. väljaõppes osalejale transpordikulusid ei hüvitata, 
5.2.2. esitama SKAle andmed lapsevanemate grupi kohta: 

5.2.2.1. koolituse toimumise aja ja koha ning koolituste läbiviimiseks vajalike materjalide 
kogused; 

5.2.2.2. esitama grupis osalejate nimekirja ja grupi toimumise ajagraafiku hiljemalt 2 nädalat 
enne grupiga alustamist, 

5.2.3. korraldama lapsevanemate gruppidesse registreerimise läbi Juhani keskkonna vastavalt SKA 
antud juhistele; 

5.2.4. teavitama koheselt SKAd, kui ilmnevad takistused väljaõppes osalemiseks; 
5.2.5. lähtuma kõigis oma tegevustes „Triple P Beebi (Triple P for Baby)” programmi metoodikast, sh 

hoidma konfidentsiaalsust, austama kultuurilisi erinevusi, järgima professionaalseid piire ning 
looma lapsevanematele turvalise, toetava ja hinnanguvaba keskkonna, järgides samal ajal 
seadusest tulenevaid kohustusi nagu näiteks abivajavast ja hädaohus olevast lapsest 
teavitamine;  

5.2.6. täitma SKA antud juhiseid ulatuses, milles need on vajalikud väljaõppe nõuetekohaseks 
läbimiseks; 

5.2.7. järgima SKA täiendavaid ja põhjendatud juhiseid ning ettepanekuid lepingu täitmisel; 
5.2.8. kasutama koolitusmaterjale ainult SKAga kokku lepitud „Triple P Beebi (Triple P for Baby)” 

vanemlusprogrammi läbiviimiseks, sh ka peale väljaõppe lõppu;  



5.2.9. spetsialistil on keelatud koolitusmaterjale reprodutseerida, paljundada, levitada, edasi anda 
või muul viisil kolmandatele isikutele kättesaadavaks teha;  

5.2.10. spetsialistil on keelatud koolitusmaterjale kasutada muudel koolitusel, projektides või 
väljaspool käesoleva lepingu täitmiseks kokkulepitud tegevusi. 

 
6. Poolte vastutus ja vääramatu jõud  
6.1. Lepingus sätestatud kohustuste mittetäitmise või mittenõuetekohase täitmise korral, kui neid saab 

lugeda oluliseks lepingu rikkumiseks, on SKAl õigus leping erakorraliselt ühepoolselt lõpetada, 
teatades sellest spetsialistile kirjalikult. Oluliseks rikkumiseks loetakse muuhulgas lepingus sätestatud 
konfidentsiaalsuskohustuse ja intellektuaalomandi rikkumist.  

6.2. Lepingust tulenevate kohustuste mittetäitmist või mittenõuetekohast täitmist ei loeta lepingu 
rikkumiseks, kui selle põhjuseks oli vääramatu jõud. Vääramatuks jõuks loevad pooled 
võlaõigusseaduse § 103 lg 2 kirjeldatud ettenägematuid olukordi ja sündmusi, mis ei olene nende 
tahtest või muid sündmuseid, mida Eestis kehtiv õigus- ja kohtupraktika tunnistavad vääramatu jõuna.  

 
7. Teadete edastamine ja volitatud esindajad  
7.1. Pooled on kohustatud teavitama teist poolt viivitamatult asjaoludest, mis takistavad või võivad 

takistada kohustuse nõuetekohast ja õigeaegset täitmist.  
7.2. Teadete edastamine toimub üldjuhul kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis. Juhul kui teate 

edastamisel on olulised õiguslikud tagajärjed, peavad teisele poolele edastatavad teated olema 
edastatud kirjalikus vormis, muuhulgas näiteks poolte lepingu lõpetamise avaldused, samuti poole 
nõue teisele poolele, mis esitatakse tulenevalt lepingu rikkumisest jms. Kirjaliku vormiga on 
võrdsustatud digitaalselt allkirjastatud vorm. 

7.3. Lepinguga seotud teated edastatakse teisele poolele lepingus märgitud kontaktandmetel. 
Kontaktandmete muutusest on pool kohustatud koheselt informeerima teist poolt. Kuni 
kontaktandmete muutusest teavitamiseni loetakse teade nõuetekohaselt edastatuks, kui see on 
saadetud poolele lepingus märgitud kontaktandmetel.  

7.4. Kirjalik teade loetakse poole poolt kätte saaduks, kui see on üle antud allkirja vastu või kui teade on 
saadetud postiasutuse poolt tähitud kirjaga poole poolt teatatud aadressil ja postitamisest on 
möödunud 5 (viis) kalendripäeva. E-posti teel saatmise korral loetakse teade kättesaaduks e-kirja 
saatmisele järgneval tööpäeval.  

7.5. Poolte volitatud esindajad:  
7.5.1. SKA volitatud esindaja:  

7.5.1.1. väljaõppeid puudutavates küsimustes on Manlia Puri, telefon +372 5346 5482, e-post 
Manlia.Puri@sotsiaalkindlustusamet.ee;  

7.5.1.2. lepinguid puudutavates küsimustes on Kirsikka Uusmaa, telefon +372 5305 2039, e-
post Kirsikka.Uusmaa@sotsiaalkindlustusamet.ee. 

7.5.1.3. SKA volitatud esindajal on õigus esindada Sotsiaalkindlustusametit kõikides lepingu 
täitmisega seotud küsimustes, v.a lepingu muutmine, lepingu ühepoolne erakorraline 
lõpetamine ning leppetrahvi, viivise või kahjude hüvitamise nõude esitamine. 

7.5.2. Spetsialistide kontaktandmed: 
7.5.2.1. Xxx, telefon xxx, e-post xxx; 
7.5.2.2. Xxx, telefon xxx, e-post xxx. 

 
8. Konfidentsiaalsus ja andmekaitse 
8.1. Spetsialist kohustub tagama lepingu täitmise käigus isikuandmete töötlemise õiguspärasuse ning 

vastavuse isikuandmete kaitse üldmääruses (EL 2016/679) ja teistes andmekaitse õigusaktides 
sätestatud nõuetele, sh täitma organisatsioonilisi, füüsilisi ja infotehnoloogilisi turvameetmeid 
konfidentsiaalsete andmete kaitseks juhusliku või tahtliku volitamata muutmise, juhusliku hävimise, 
tahtliku hävitamise, avalikustamise jms eest. Spetsialist tagab isikuandmete töötlemise õiguspärasuse 
kolmandate osapooltega sõlmitud lepingute täitmisel ning sõlmib volitatud töötlejaga isikuandmete 
töötlemise lepingu.  

8.2. Spetsialist võib Juhani keskkonnas töödelda üksnes nende lapsevanemate andmeid, kes on seotud 
tema enda poolt läbiviidava vanemlusgrupiga. Koolitajal on keelatud vaadata, kasutada, eksportida 
või muul viisil töödelda teiste koolitajate gruppidega seotud andmeid.  

8.3. Spetsialist kohustub kasutama Juhani keskkonda üksnes käesoleva lepingu täitmiseks ning järgima 
SKA poolt kehtestatud juhiseid.  

8.4. Spetsialist kohustub lepingu kehtivuse ajal ning pärast lepingu lõppemist määramata tähtaja jooksul 
hoidma konfidentsiaalsena kõiki talle seoses lepingu täitmisega teatavaks saanud andmeid. 
Konfidentsiaalse informatsiooni avaldamine kolmandatele isikutele on lubatud vaid SKA eelneval 
kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis antud nõusolekul. 



8.5. Spetsialist ei tohi Triple P Beebi (Triple P for Baby) koolitusmaterjale reprodutseerida, levitada ega 
kasutada väljaspool kokkulepitud ulatust. 
 

9. Lepingu kehtivus, muutmine ja lõpetamine 
9.1. Leping jõustub allkirjastamisest poolte poolt. 
9.2. Kumbki pool ei tohi lepingust tulenevaid õigusi ega kohustusi üle anda ega muul viisil loovutada 

kolmandale isikule ilma teise poole eelneva kirjaliku nõusolekuta.  
9.3. Lepingut saab muuta üksnes poolte kirjalikul kokkuleppel. 
9.4. SKAl on õigus leping mõjuva põhjuse olemasolul ennetähtaegselt üles öelda, eelkõige kui esineb 

asjaolu, mille puhul ei saa eeldada, et lepingu täitmine jätkub. SKA teatab spetsialistile lepingu 
lõpetamisest kirjalikult ette vähemalt 30 kalendripäeva. 

9.5. SKA võib lepingu erakorraliselt üles öelda, kui Spetsialist on lepingut oluliselt rikkunud (muuhulgas, 
kuid mitte ainult): 
9.5.1. lepingus sätestatud konfidentsiaalsustingimuste rikkumine; 
9.5.2. lepingu punktis 5.2.9. ja 5.2.10. sätestatud tingimuste rikkumine; 
9.5.3. kõigil koolituspäevadel, veebipõhistel supervisioonidel ja meistriklassides mitte osalemine 

selleks mõjuvat põhjust esitamata; 
9.5.4. ametlikest materjalidest ja SKA metoodikast kõrvalekaldumine; 
9.5.5. punktis 5.2.1.5. toodud koolituse läbiviimata jätmine. 

 
10. Lõppsätted  
10.1. Pooled juhinduvad lepingu täitmisel Eesti Vabariigis kehtivatest õigusaktidest.  
10.2. Juhul kui lepingu mõni säte osutub vastuolus olevaks Eestis kehtivate õigusaktidega, ei mõjuta see 

ülejäänud sätete kehtivust.   
10.3. Lepinguga seotud vaidlused, mida pooled ei ole suutnud läbirääkimiste teel lahendada, antakse 

lahendamiseks kohtule.  
10.4. Leping on allkirjastatud digitaalselt. 
 
 
SKA     Spetsialist     Spetsialist  

      
 
(allkirjastatud digitaalselt)  (allkirjastatud digitaalselt)  (allkirjastatud digitaalselt) 
Maret Maripuu   Ees- ja perekonnanimi  Ees- ja perekonnanimi 
peadirektor 


